
 

Montageanleitung Mauerblock  

Wall block mounting instructions 

Notice de montage Traversée de mur 

PP 45 MB (0058.0143) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Maico Elektroapparate-Fabrik GmbH  •  Steinbeisstr. 20  •  78056 Villingen-Schwenningen  •  Germany 

Service +49 7720 6940  •  info@maico.de 

 Montagehinweise 

→ Montage nur durch Fachkräfte. 

→ Bei Arbeiten in der Höhe geeignete 

Aufstiegshilfen (Leitern) benutzen und 

Standsicherheit durch eine 2. Person 

gewährleisten. 

→ Montage nur in Wänden mit 

ausreichender Tragkraft (min. 200 kg/m³). 

Verwendungszweck:  
Mauerblock für den Einbau in Außenwände, 
dient der Aufnahme der DN 160 Rohbau-
hülse PP 45 RHK / PP 45 RHL. 
→ Rohbauhülse in den Mauerblock 
einsetzen und fixieren, so dass diese: 

• ein Gefälle von 1-2% nach außen 
aufweist (mit Keilen fixieren),  

• innen bündig mit der fertigen Wand 
abschließt,  

• außen übersteht gemäß 
Montageanleitung Rohbau für 
PushPull Lüftungssysteme, Kap. 9.1. 

→ Rohbauhülse und Keile mit nicht 
drückendem bzw. spreizfreiem Bauschaum 
fixieren. Überstehenden Bauschaum und 
Keile bündig zum Mauerblock abschneiden. 
→ Der Mauerblock ist beidseitig zu 
überdecken (Innen: Putz; Außen: Putz, 
Klinker etc.). 
→ Die Rohbauhülse wird innen mit der 
entsprechenden Innenblende und außen mit 
dem Außengitter des Ausbauproduktes 
abgedeckt. 
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 Mounting information 

→ Installation only by trained specialists. 

→ When working at heights, use  

appropriate climbing aids (ladders)  

and have them steadied by a 2nd person. 

→ Installation only in walls with sufficient 

load-bearing capacity (min.  

200 kg/m³). 

Intended use:  
Wall block for installation in external walls, 
serves to accommodate the DN 160, PP 45 
RHK / PP 45 RHL shell sleeve. 
→ Insert the shell sleeve into the wall block 
and fix it in place so that it: 

• has a slope of 1-2% towards the 
outside (fix with shims);  

• is flush with the finished wall on the 
inside;  

• projects on outside according to the 
mounting instructions Shell for 
PushPull ventilation systems, chapter 
9.1. 

→ Fix shell sleeve and shim with non-
compressing or zero-expansion construction 
foam. Cut off protruding construction foam 
and shims flush with the wall block. 
→ The wall block must be covered on both 
sides (inside: plaster; outside: plaster, clinker 
etc.). 
 → The shell sleeve is covered on the inside   
with the corresponding inner panel and on 
the outside with the external grille of the 
finishing product. 

 

 Consignes de montage 

→ Montage exclusivement par des 

professionnels.  

→ Lors de travaux en hauteur, utiliser des 

auxiliaires d'accès (échelles) et garantir la 

sécurité de la stabilité par une 2ème personne. 

→ Montage uniquement dans des murs de 

force portante suffisante (min. 200 kg/m³). 

Utilisation prévue :  
La traversée de mur pour le montage dans les 
murs extérieurs sert de support de la gaine de 
montage gros œuvre DN 160 PP 45 RHK / 
PP 45 RHL. 
→ Intégrer la gaine de montage gros œuvre 
dans la traversée de mur et fixer de manière à 
ce qu'elle : 

• présente une déclivité de 1 à 2 % par 
rapport au mur extérieur (fixer avec les 
cales),  

• soit à l'intérieur en affleurement avec la 
cloison préfabriquée,  

• dépasse à l'extérieur, conformément à 
la Notice de montage Gros œuvre pour 
installations de ventilation PushPull, 
chap. 9.1. 

→ Fixer la gaine de montage gros œuvre et les 
cales avec une mousse de construction non 
comprimée ou sans expansion. Couper le 
surplus de mousse et les cales en affleurement 
avec la traversée de mur. 
→ Recouvrir la traversée de mur des deux 
côtés (à l'intérieur : crépi ; à l'extérieur : crépi, 
clinker etc.). 
→ La gaine de montage gros œuvre est 
recouverte à l'intérieur d'un cache intérieur et à 
l'extérieur d’une grille extérieure du produit 
d'aménagement. 
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Außenwand (Klinker, Putz etc.)/ 

External wall (clinker, plaster etc.)/ 

Mur extérieur (clinker, plâtre, etc.) 

Rohbauhülse mit 1-2 % Gefälle nach außen/ 
Shell sleeve with 1-2 % slope to the outside / 
Gaine de montage gros œuvre avec un gradient de        
1 à 2 % vers l'extérieur 

Innenwand/ Interior wall/ Mur intérieur 

Innenputz/ Interior plaster/ Plâtre intérieur 

nicht drückender bzw. spreizfreier Bauschaum/ 

non-pressing or expansion-free construction foam/ 

mousse de construction non comprimée ou sans  

expansion 

Isolierter Mauerblock/ 

Insulated wall block/ 

Traversée de mur isolée 

 

 

Dämmung/Insulation/Isolation 

Schneidemarken / Cutting marks / Marques de découpe 


